JEREMIAS

Hawé unamati hatxaki

Isafasi hatu yusipana nikabuma 114 ano kaya hau yuishiikubainti Senhor
Deusti Jeremias katua ano 626 Cristo huriamatia Jerusalém anushii Jeremiasi
hatu yusiki taewanikiaki. Senhor Deusii hatxa danata yushibubu dami kéwaki
txakabu betsa betsapa akubainaibu Senhor Deusii hatu kupishanai Jeremiasi
hatu yuibia nikakatsi ikama haskai hiwei peabuma Jeremias itxakawakubainaibu
hatuweé nui kashakiikainaiwé taeshii Jeremias kenaki: “Deus yuishunika nui
kashanikaki”, apaunibukiaki. Hatu kupikatsi iki nikabuma ishanaibu unaki hau
hatu nemakubainii Senhor Deusii Jeremias yunua bikabiaké hawé daya Jeremiasi
heneama ikiikainikiaki.

Jeremias Deusii hatxa yuishunika taenikiaki, na hatxara

1 1Hilquiasi huni bake Jeremiasi yuini indi akubaini matu yuinii
nikakawé. Benjamimné enab{i mai pakea anu mae betsa Anatote
anu Jeremias hiweniki. Hawé epa inti hawé shenipabu hunibu hawenabu
Deusbe hatxashunikabu ipaunibuki. 2Jud4 enabii mai pakea anu
Jerusalém anu Amomné huni bake Josias shané ibuk{ikaini ma 13 ano
kainaitia Senhor Deus Jeremiasbe hatxai taeniki. 3Ha dikabi Jerusalém
anu Josiasi huni bake Jeoaquim shané ibukiikainaitia in{i Josiasi
huni bake betsa mashku Zedequiasri shané ibuyama 11 ano kainaitia
Senhor Deus habe hatxak{ikainiki. Hanua habias 11 anotia 5 ushe kaya
Jerusalém Babilonia anuabii atxitd hanu hiweabu Babilonia anu hatu
iyuaibii Senhor Deus Jeremiasbe hatxak{ikainiki.

Senhor Deusii Jeremias katuta kushipawanikiaki, na hatxara
4Senhor Deusfi ea hatxa waki yuiki:
5 “Mi ibubi mia biki naneriama
bebiikiri € mia katuniki.
Minabu shukuabu tibi hiwebaunabu anu
€ hatxa ea yuishunika m1 ikiikaishanii
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621 Jeremias
mi kairiama ed mia meribi waki & mia pashkaniki”, ea wa

6 ed kemaki yuiki:
“Mi ea peirawawa! Senhor Deusuti, & beruna
€ hatxa tapiki € unariamaki”, aki

7 & haska wabia Senhor Deusii ea yuiki:
“‘E berunaki’, iki yuiyamawe.
Hanu € mia yunuai anu mi kak{ikaishanaii.
Haska & mia hatxamai hatxaki mi hatu yuikubaishanaii.
8 Haska € mia yunuaiwé taeara, tsuki dateyamakiikaishaweé.
Eand, mia mekei mibe kaki
€ mia merabewashanaii.
Ea Senhor Deusii txanima & hatxa € mia inaii”, iwana,

9Senhor Deusii meshiikira € kesha meki ea yuiki:
10 “M1 kesha anu €& hatxa mistuki € mia inaii.
Natid mia tsud binutirumawaki € mia kushipawaii.
Shané ibu kushipabu inii dasibi nawabu hiwebaunabu
mi hatu betsea keska washanai ini betsabu mi hatu berashanaii.
Betsabu hatu nuitapawaki mi hatu yamawashanaii.
Betsabu mi hatu deneki akawashanaii.
Ha dikabi betsabu merabewaki mi hatu ana benishanaii,
miba ana banaki hatu akawakina”, iwana,

11hanushii ea uimaki Senhor Deusii ea yukaki:
“Jeremiasii, hawa mi uiai?” ea wa
ed kemaki yuiki:
“Amendoeira hi mebi € uiaii”, &€ wa

12 Senhor Deusti ea ana yuiki:
“Haska txanima mi pe yuiaii.
Haska € yunua hau txibaki menekubainiib
eari ushama € uikubaishanaii”, ea wata,

13ana ha katxu Senhor Deusii ea yukaki:
“Mi hawa uiai?” ea wa
ed kemaki:
“Kéti pitxamea kukatsa iki ma nortekiri keshka
hukukatsis ikai € uiaii”, € wa

14 Senhor Deusti ana ea yuiki:
“Ha mai pakea nortekiri hiweabu
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Jeremias 1, 2 622

txakabu atimapa beki hatu na mai pakea atxishakanikiki.
15 Ea Senhor Deusti txanima & haska washanai & mia yuiaii.
Nortekiria shané ibu betsa betsapa dasibibu
hawé detenamenikabuya
€ hatu kenashanaii.
Mae tibi anu shané ibubu bea Jerusalém hikiti shui tibi bebii inii
Jud4 mai pakea mae bekesh tibi mishkiwé kenebaunibu keshebatishii
hatu yunuki hatii shané ibu tibi tsauti anu tsaubafishakanikiki.
16 Nawabii hat{i yushibu dami wata kéwamisbu
enabiiri ha dami kéwaki
ha bebiishii sheni ininipa kuakubaiki
ea danaki henenibuwé taeshi
ha txakabubu hau hatu kupiniib{i
shané ibu txakabubu hatu anu € yunushanaii.
17 Mliar4, ibubis kushipawe, hawa dateamara.
Hatu anu kashii
€ hatxa dasibi mia yuiki &€ mia yunushu
hatu yuikubaitawé.
Haska € mia yunuai mi betsa waya
hatu bebiishii & mia saki saki imatiruwé taea
hatuwé dateyamashawé.
18 Juda enabii mai pakea anu hiweabu
hatii shané ibuhairabu ind,
hat{i shané ibu yununika beshmasbu infi,
minabu ebe hatxashunikabu ini,
yurabu mae anu hiwebaunabu beb{ishii
mi hatu nemakubaishanii
mae mishkiwé kenebatiiki keyatapa wanibu keska mia waki in,
mane ferro txibu kushipa keska mia waki
bronzewé mae kenebaunibu keska mia wata
ikis ed mia nitxiki & mia yunuaii.
19 Mia mekei & mibe kaki{ikaishanaiwé taeshii
habii mia nikama miki sinatabiaki
mia hawa binumama ishakanikiki.
Ea Senhor Deusii txanima € hatxa & mia inaii.”

Israeli enabii Senhor Deus danaki txiba pewama inibukiaki, na hatxara

2 1Betsatid Senhor Deusii ana ea hatxa waki yuiki:
2 “Jerusalém anu kashii hari hiweabu ea hatu hatxa washitawé,
hau nika pe wanfiibi
hui kushipawé hatu yuitaweé:
‘Eska Senhor Deusti matu yuikiki.
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Matii shenipabu aniburiama infi yushaburiabuma
€ hatxa txibaki ea dandma inibu € hatu shinaifi.

E hatu aiwaki akawa ea betxipainibuki.

Hanu tsua hiweshii mibaki uruisbumanu

€ hatu iwea kapukekubiraki

matii shenipabii ea txibakubiranibuki.’

3 Israeli enabu ena waki hatu pashkata € hatu meribi waniki,
bimi pepa ha dukii tsekashii arumisbu keska wakina.
Tsudra enabu itxakawaki hatu bika tenemaibu
ed hatu kupishiiriaki atimapa txakabu € hatu anu

yunupauniki.
Ea € Senhor Deusii € txanima hatxawé € mia mestéwaii”, ea
waniki.

4-5Betsatia ana hatu yuiki:

Jacé enabu Israeli bakebu shukuabu tibibud,
Senhor Deusii eska matu hatxa waikiki, nikakawe.
“Matii shenipabuna, € hawa hatu txakabuwa
ea anua betxita ea henebainimabumé?
Ha deus kayabima hamé dami txibaimabur3,
ibubis maeta hatumebi hawa ana kushipa hayabumaki.
6 Matii shenipabu Egito anua € hatu tashnimabiraki
mai txakabu tashka tipash hayama anu infj,
hamapai mese tibi haya hanu tsua hiweama inii,
hanu tsua kapukekaisma anu hatu iwekubiraki
nenu € hatu hiwemabiani
€ ana hatu merabewatiruma dabané iki ea ana benaki
matii shenipabii ea shinama inibuki.
7Hanua yunu in{i bimi pepa hau pikubaishaniibii
na mai pepa anu mi shenipabu iweshii
€ hatu ibu wamaniki.
E hatu ibu wamani anu maturi kaitd hanua yumeta
€ mai txakabuwaki atimapa waki
ma ea danamaki ea hatsamaii.
8 Matunabu ebe matu hatxashunikabii ea benabumaki.
Moisi hatxa una hayabia hawé ea unabiaki
yusinabii ea shinabumaki.
Matii shané ibubii € hatxa betxipaiama ea danakubainibuki.
E hitxa yuishunikabii yushibu Baal hitxashiikubainibuki.
Yushibu dami tibi hawa merabewatirubumahaira hamé
kéwakubainibuki”, iki
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Israeli enabu Senhor Deusii hatu txitenikiaki, na hatxara

9 “Eskawé taeshii ea Senhor Deusii eska & matu mestéwait:
Matu in{i mat{i bababu & matuki ha iki taeaii.
10-11 Nawabii ea ikiwabuma yushibu kéwaki heneta

yushibu betsa kéwai maea akeakekanimékai,
benabafiki hau ui pewatan{ibi
mae ewapa Quedar anu tsuara yunukawe.
Habiaskariakanimékaina, yushibu tibi kéwai maeira.
Hatu uf bari kaikiri natuka betsa betsapa anu butakawé.
Ha yushibubu deus kayabima maewaki betsa katuisbumaki.
Hakia ma enabun3, ea betxipaiama ma ma ea heneabulki,
€ mat{i mekena kushipa € duapa matii shenipabii ea uibianibuna.
Haska waki damipa hawa hatu merabewatirumabiaké txibaki
enabii ea henenibuki.

12 Nai anuabufi, haska € yuishu nikai mesehairakubaikawe,
datei saki saki ikira.
Ea € Senhor Deusii é txanima hatxawé € mestéwaif.

13 Israeli enabu & hatu ibuwabiani
itxapahairaki txakabui keshtunibuki.
E hatii hiwemati txatxa fipash keskabiaké
ea henebainibuki.
Haskaki hatumebi mishki pukita {ipash aruti keska wabia
ibubis pesetd hani ana fipash matati hayama keskai
yushibubu kushipa hayama dami wata txibakubainibuki.

Israeli enabii Deus henekubainaibu hatu kupikubainikiaki, na hatxara

14 Israeli enabu tsua dayaru escravomaki.
Hatii ibu escravoma ibianiwé taea
Israeli enabu escravo kaiyama inibuki.
Haskaki nawabii hatu atxita hatuna wamisbumé?
15 Haskaki inu betsa ledo pubei tekeré tekeré ikiranai keskaki
minabu hatu mesewakubaimisbumé?
Mat{i mai pakea txakabuwaki keyubatiki
matii maewa tibi kuakubatimisbura,
hanu tsua ana hayabumaki.
16 Egito anu maewa dabe Nofa inii Tafnes anua beshii
matii bushka matu pusa pusa abaiiki keyuyamabuki.
17 Na eska nawabii matu wakina,
ea € matli mekenika Senhor Deusi &€ baiwé € matu iyubia ea txibama
ma ea heneabuwé taeshii matu itxakawamisbuki,
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€ ana hawa matu hatu nemashunamara.
18 Haskai Hene Nilo anu {ipash anfi ikai keskai
Egito anu ma kamismeé,
hau matu merabei beniibii hatu benaira?
Haskai Hene Eufrates {ipash anii ikai keskai
Assiria anu ma hamé kamismeé,
hau matu merabewai beniib{i hatu benaira?
19 Ma haskamiswé taea matii txakabuwé ibubis ma kupiti bikubainaii.
Duawaki ma ea nikaismaweé taea ibubis ma benushanaii.
E ea Senhor Jeova & matii mekenikabia
ma ekiri hatxai peama ea henekubaimisbura,
mesehaira infi txakabuhaira ma tenekubaishanaii.
Haska uiki meki shinakubaishakaweé.
E Senhor Deus kushipa dasibi binuawé taea
€ hatxa & mestéwaii”, iwana,

Israeli enabii Deus daniki sinatamanibukiaki, na hatxara

20 “Bari itxapa hiwekubiraki
€ hatxa nikakatsi ikama ma ea danakubiraniki.
Hanushii matii ea yuiki:
‘Senhor Deus é duawakatsi ikamaki’, ibiata
mati keyatapa tibi indi,
hi ewapa tupaya nama tibi anu
yushibu dami bebii dati iki
beti ishli ma txutamaki akawakubaimiski.
21 Uva nishi pepa katuta & matu banaki akawaniki, hiwemakina.
Hakia pepa ibiani txakabui ma pikukiikainaiwé taea
€ matu unabiani ikis ma tsuabura € ana matu unamaki.
22 Salitre infi sabao itxapahairawé ma txakabumis dashkihairabiaki
matii txakabu meshu detsis keska
ea bebunua ma tushkutirumaki.
Ea € Senhor Jeova € txanima hatxawé & matu mestéwaii”, iki &
haskaya
23 matu iki: “ ‘Nukura, nii hawa meshu detsismaki.
Yushibubu txani nii kéwaismaki’, iki ma yuibiaira,
pashku napaku anushii hune txakabu hawara ma akubainima
shinakaweé.
Txakabu dasibi ma akubaimis uiki shindkubaikawé.
Camela yusha depesekeuma hamebi nia ishtxuakeakemis keskaki
txakabu ma txibamiski.
24 Jumenta yusha inama mati matipa anu nia
himi iki hawé bene benai kashamis keskaki
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txakabu betxipaiki ma benakubaimisbuki.

Yusha himi iki hawé benewé kemuai tsud meketiruma keskaki
txakabuwé ma kemukiikaimiski.

Yusha himi ikai bené sheteki benabaiiki

hi ikama hawaira haki nukumis keskaki

txakabii matu atximiski.

25 Israeli enabuii, nawa yushibubu hawaira txibai
matii bitxi tae saweriama ibubis kai itxakanikayamakawe.
Yushibubu kéwai sai sai iki
matii hui menuyamakawé, hamena.
Hakia matfi ea yuiki:
‘Nit haska henetirumaki.
Nawa yushibu betsa betxipaiki &€ beyawaniwé taea
hatube nia € ikaii’, ma imiski.

Israeli enabu atimapa hiweabuwé taeshii Senhor
Deusii hatu kupishanikiaki, na hatxara

26 “Yumetsu betxishii txiteabu dakemis keskai Israeli enabura,
haska keskai ma dakekiikaishanaii.
Ha maewa anu ma hiweabu infi, mat{i shané ibuhairabu ind,
matid shané ibu beshmasbu inii,
matunabu ebe hatxashunikabu ind,
€ hatxa yuishunikabu ma dakekiikaishanaii.
27 Hi séke dami waki huni wanibu yuiki:
‘Miara, mi € epaki’, aki
mishki dami waki aibu wanibu yuiki:
‘Miara, mi € ewaki’, aki habu haska wabiaki
hamé eki ikira, eki petxita
ea betxdakameshii uimaismabia
hanu txakabu matu anu huaitia dateki ea yuiki:
‘Hatu nemaki nuku mekei mena huriwe’,
iki ma ea kenamisbuki.
28 Juda enabudi, hania mat{i mekenika dami ma akubainimara?
Mat{i mae tibi anu yushibu mirima ma hayaki.
Matu itxakawai beaibii
mat{i yushibu damipa matu merabewaki matu pashawai
betirubumé?
29 Dasibibu ma eki ha imisbuki,
eki sinatai ea dana paepawaira.
Ea €& Senhor Deusti € txanima hatxawé € matu mestéwaii.
30 Mat{i bakebu € hatu yusibia hawa tapiabumabiaké
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hamé € hatu kupimiski.
Matura, pubenepa ma inu betsa ledo keskabuki.
E hatxa yuishunikabu & matu yunua
hatuki sinataki ma hatu tenakubaimisbuki.
31 Ha dikabi ma ikis hiweabur3a,
pesta Senhor Deusii hatxa nikakaweé.
Israeli enabufi, eard, ma ea uiana,
€ hanu tsua hiweabumanu keskamé, hawa hayamara?
Mai anu bari pesheama
€ matu anua hunea keskamé?
E haska matu ishuismaki.
Enabufi, haskai hatxa txakabuki yuiki:
‘Nukii yununika nii hayamawé taea
mia anu nii ana txittikatsi ikamaki’,
ma ikiikainai?
32 Txipash beneyai kakina,
hawé dauti hawérua saweira, hakimatirumé?
Hakimatirumahairaki.
Hamé ma enabura, bari itxapa kakiikaiki ma ea hakimaki{ikainaii.

33 Hawara txakabuwé kemui betxipaiki benabaiiki
beya txakabu tibi ma unahairakubainaii.
Hanushii txakabu tapiaibu anua ma hatd yusinaki.
34 Hawara yurabii txakabuwaibuki nukuta hatu txiteamabia
nuitapaibu infi pepabu deteki tenakubaini
matdi tari himiwé ma iruma keskaki.
35 Ma haskabiakiikaimis ibubis yuiki:
‘E hawa hatu txakabuwaismaki.
Eki hawa Deus sinatama ishanikiki’, iki ma hunebiakubaimis
uishakawe.
Eana, shabakabi & matu unati washanaii,
ma pemékai, ma txakabumékaina,
hawé taeshti matu kupikatsira.
36 Haskai hawaira ma merabenati betsa benamisbumé?
Ha Assiria nawabii matu ana merabewatiruma babushinabii
haska hau Egito nawabii matu merabewan{ibi
ma benaibura, baburiashakanikiki.
37 Egito nawabii matu merabewamawé taea
dakeyabi hab{i mai pakea anua ma txitfishanaii.
Hatuki txiti iki hatu haibuwanii ika ma ibiaya
€ hatu matu danama ma hatube haibunameama ishanaii”,
aki Senhor Deusii hatu yuinikiaki.
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Senhor Deusii hatxa Israeli enabi nikama ikubiranibukiaki, na hatxara

6

17Senhor Deusti hawé uinika matu washiita hatu nitxita Israeli enabu

16]sraeli enabu Senhor Deusii ana hatu yuiki:
“Bai shesha dabe anu kai niti ishii uikawe.

Haratu bai hashu pepa matii shenipabii unanibu hatu yukakawe.
Ha bai pepa betxitd hawé kai hanu mati yushi huirukiishanai anu

ma haki nukushanaii”, € matu wabia
matii ea kemaki yuiki:
“Haskamaki. Ha baiwé nii ana kakatsi ikamaki”, ma ikaya

yuiki:

“Matuki sinataibu beaibu matu unamaki

ha uinikat{i hawé trombeta txa txa akaya
nika besti mapuyamakubaishakawé”, hatu wa
hakia ha hunibii kemaki ea yuiki:

“Hawé unamati nuku haskawé txaniai nii ana nikakatsi ikamaki”,

ikaibii

18 haskaibuwé taeshii Senhor Deusti nawabu yuiki:

“Enabu Israelbura, haska € hatu ashanai ma unashantibii
matu yuinii ea nikakaweé.

19 Mai hirabi anu hiweabuii, ea nikairakaweé.

E yunuti hitxa inii & nemati hitxa danaki

€ hatxa € hatu yuikubirani

hawa tapisbumawé taeshii

hawara habfi betxipaisbuma

txakabu atimapa hatu anu € yunushanaii.

Habu yubakai peama huni txakabu yubakamisbu keskai
atimapanibuwé taeshii hatii txakabu hakimakatsis ikama
& hatu itxakawashanaii.

20 Saba mai pakea anua sheni ininipa inii

mai pakea betsa txaikea miba hua infhaira

haskaki ma ea beshiimisbumé, ea benimawani, iwanana?
Ea duawanii, iwana, € txi tapu anushii inabu

ma ea menushiimisbu inti hawé sheni ma ea kuashiimisbura,
ea € ha ana betxipai hawé benimamaki”, iwana,

21 haskawé taeshii Senhor Deusii ana yuiki:

“Huti ikai hau di ikubaishantibii
mishki keska hawara txakabu hatu bebii é data
hatfi ibubu indi, hatfi huni bakebu inii,
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hatu dapi hiweabu infi, hat@i haibuaibu di iki
habiaswé mawashakanikiki”, iwana,

Nortekiria detenamenikabu itxapahaira beki
hatu atxishakanikiaki, na hatxara

22 Senhor Deusii ana yuiki:
“Txaihaira mai pakea betsa nortekiria
nawa shukua betsa kushipa betsahairabu beni,
iwana, hatfi detenameti pewakanikiki.
23 Pia mirimaya in{i hati matxatu txaipa kenuhairaya bei,
tsuawé nuisbuma pubéhairabu, ianéwa buspu tsaubiranai keskai
sai sai ikubirani cavaloki katsaumebirashakanikiki,
Davi mae Sido deteta atxini ika beird”, hatu wa

24 Jerusalém anushii yura kaiané yuiki:
“Mesehaira beai uatia nii nikashinaki.
Datei punu nukai nii ana hawa kushipa hayamaki.
Aibu bake kai isimis keskai
itimaskai nfi isi tenehairaii.
25 Nukuki sinataibu hatii detenametiya mae tibi anua
mese meseaibuwé taea
matii bai anu ana tashnibaiyamakawé!
Hamapai bai tibiwé ana mapuyamakawé!” ikaibii

26 e3 hatu yuiki:
“Ma € mae € matu betxipaiaira, ma ea peirashiishakawa.
Deteki yamawanii ika
nuku anu bei hawairabirashanaibuwé taeshii
hawé bika teneai uimati
tari besha saweta txi mapu dapusheketa
mat{ huni bake bestitxai mawaké
ma kashai bis bis itiru keskai kashahairakubaikawé”,
€ hatu waya

27hanushii Senhor Deusi ea yuiki: “Enabu mi hatu unati wakubaishanii
€ mia yunuaii. Haska € hatu yunua ikaibu haskara hatii shinamékai, uiki
ea hatu unatihaira washiishawé”, ea wa

28 e3 kemaki yuiki:
“Senhor Deusudi, ha dasibi yurabund, tsua nikaisbumaki,
Yuananai atimapai hiweabuki.
Hati shina kushihairabuki,
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mane bronze ind due keskabura.
29 Chumbo hawé detsis bikatsi txi hi aki kukatsa aki kuahairata
hawé tane bemakis nunua beweta uréki
chumbo has wamisbu keska waki
hatu bika tenehairamaki mi hatu pewapana
hatii txakabu putaisbumaki.
30 Senhor Deusuii, mi ma hatu putawé taeshi
minabu hatu metuki yuiki:
‘Prata detsisya danamisbu keskabuki’,
aki hatu kenakubaishakanikiki.”

Senhor Deus kéwiti hiwe hemaiti anua Jeremias
hatuki txaninikiaki, na hatxara

7 1Senhor Deusil Jeremias yunuki yuiki: 2“E kéwati hiwe hemaiti shui
dapi nishii na hatxa hatu yusiki hatu nikamataweé. Ma dasibi Juda
enabuii, ma Senhor Deus habii kéwanii ika hikiaibura, 3eska Israeli enabii
mekenika Senhor Deus kushipahaira dasibi binuat{i hatxa nikakaweé:
‘Haska ma hiwekiikainai in{i haska ma akubainai pewakubaishakaweé.
Ma haska waya na mai pakea anu & matu hiwemakubaishanaii, hawa mai
pakea betsa anu matu yunuamara. 4 Tsudra matu paraki yuiki: Senhor
Deus kéwati hiwera, nenuki! Senhor Deus kéwati hiwera, nenuki! Senhor
Deus kéwati hiwe nenuwé taea dateyamakawé!’ ikaibu ha parananaibu
ikiiwaki hawa hatu nikayamashakaweé.

5-6 Betsabube ana hatube parananabukuama, in{i matunabuma beaibu
ana hawa hatu itxakawama infi, bake ibuuma infi aibu beneuma ana
hatu itxakawama infi, na nenu hiweabu yurabii hawa txakabuwabuma
deteki ana tendma indi, ibubis txakabui atimapaki yushibu dami betsa
ana kéwama infi, mat{i hiwea ma pewakubainai infi, haska ma ik{ikainai
shina betsatd ma pepaibura, 7na mai anu hawa heneama mati shenipabu
€ hatu ibuwamani anu ma hiweara, € matu hiwemakubaishanaii.

8Hamé para hatxa hawamabiaké hatu ikliwaki ma nikakubaimisbuki,
9eska tibi meira, yumetsukubainira, huni betsa tenakina, aibu betsa
beneya txutakina, yura betsaki hamé txanitxakaira, yushibu Baal kéwaki
sheni ininipa kuashiikina, haska & matu nemahairabianiké yushibu
betsa betsapabu betxipaiki kéwakina. 10Ma haskabiai na € kéwati hiwe &
meribi wani anu ea bebii nishii ea yukanii ika ma bebira bebiramisbuki,
‘E mekei pea hiweaki’, ikara. Hakia haska & betxipaiama txakabu
betsa betsapa ma akubainai ed € ana tenetirumaki. 11 Na kéwati hiwe
€ meribi wabianiké ikis yumetsubii hiwe keska waki itxakawaki ma ea
shindmismé? Dasibi ma haska wakubainaira, € matu uikubainaii. Ea &
Senhor Deusii € txanima hatxawé € matu mestéwaii. 12Ha dikabi ha mae
Sil6 ena waki katutd hanu duki eki nukuti tari hiwe & hatu piitemani

Biblia na lingua Huni Kui (Kaxinawd) do Brasil; 1st ed. 2011; © 2016, Wycliffe Bible Translators, Inc.



631 Jeremias 7

anu hanu bushii uitakawé, € haska wanimékaina, Israeli enabu ha Silé
mae anushii txakabuwaibuwé taeshuna. 13Ma txakabu betsa betsapa

wai matu shina betsawamaki & matu yuibiakubaina ma ea nikakatsi
ikama iniki, ea hawa kemamara. Ea € Senhor Deusii € txanima hatxawé
€ matu mestéwaii. 14Haskawé taeshii ha € kéwati hiwe meribi Sil6 anua

é txakabuwani keska waki matii shenipabu ini matubu na & kéwati hiwe
matu meribi wamata € kena € netani ha ma haki txiti ikabu habiaskari
waki € txakabuwashanaii. 15Matu haska besti wama ea bebunua matu
putaki txaihaira € matu nitxishanaii, Efraimné enabii ea ana txibabuma &
hatu nitxini keska wariakina”, iwana,

Israeli enabii Senhor Deus sinatamanibukiaki, na hatxara

16 “Jeremiasi, miana, na yurabukiri ea yukaki ana ea hatxa
wayamashawé. Hatuwé dabana iki ea ea ayamawe. Hatuweé nui ekiri hatu
hatxashiiyamawe. Hatukiri € mia nikamawé taeshii hawétsais yukaki
ea bika wayamashawé. 17 Juda enabii mae tibi anushii inii Jerusalém
anushii haska habii akaibu mi hatu uidmamé? 18 Bake mishtibii karu
metash itxawaki matxiaibi hatii ibu hunibii txi keti waib{i aibuaibii
shekiwa trigo duru misi wakatsi pewaki kamuski teshwashii misi wata
dami yushibu aibu hawé kena Nai Shané Ibu hawé dami bebiishii kéwaki
ha misi indkubaimisbuki. Haska waki ea danaki nawabii yushibubu
kéwaki uva vinho inai ma eki sinatamisbuki. 19Hakia eki sinatabiai eki
sinatama haskaira, ibubis hatumebi daketapai itxakanikakubaimisbuki.
Ea & Senhor Deusti € hatxa € mestéwaii. 20 Haskamisbuwé taea eari
berukukaii hatuki € sinata paepai ea uishakanikiki, na &€ kéwati hiwe
in{i, na mae anu hiweabu infi, hati inabu infi, hati miba hi sharabu
indi, hatfi yunu tsekariabuma €& kupishanaii, bai ewapa ketia hi ikainai
tsud nukawatiruma keska wakina. Haska Senhor Deusii txanima & matu
yuiaii”, iki

21Tsraeli enabu mekenika Senhor Deus kushipahaira dasibi binu
keyuatli hawenabu yuiki: “Ea hawé kéwaki ina hirabi menuki
keyukubaiki txashuwa teséshii hawé bitxi dashpeshii hawé nami
shateshii hati ma akatsi ikai ea benimawaki hawé sheni menu keyuki
hawé nami pitxashii pikubaishakawé, € hatu aniki. 22 Hakia Egito anua
mat{i shenipabu € hatu tashnimabiranaitia Mati Sinai anushii inabu
hirabi menuki keyutirubu inti txashuwa sheni kuata hawé nami huata
pitirubukiri yunuki € hatu yuiriama 23hau ea dukii nikakubaishan{ibi
€ hatu yunuki taewaniki. Haska € hatu yunua akubainaibu enabu hatu
wata hatli mekenika Deus € ikiikaishanaii”, iwana, “é hatu yuiniki,
hau habu ea hiwei peshiikubaishaniibuna. 24E hatu haska wabiani &
haska betxipaiai aki ea benimawama € hatxa danaki hatii huiti kushi
wata ea nikama hatfi txakabu putama haska besti shinaki akatsi iki
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hiwekubainibuki. Ea anu ana txitui bekatsi ikama txakabu henekatsi
ikama eki petxinibuki. 25Egito anua matii shenipabu tashnibiranibutia
infi na habiatiari € hatxa yuishunikabu betsa betsapa € matu anu
yunuakeakekubiramiski. 26 Hakia matubii ea nikakatsi ikama €& haska
matu yunuai txibaki ea ashuama huiti kushihairata txakabuwaki mat
shenipabu ma binuhairaii”, iwana,

27“Jeremiasi, mia hawa nikabumabiaké na & hatxa hatu
yuikubaishawé. Mia hawa kemabumabiaké hui kushipawé hatu yuishawé,
28 eska hatu wakina: ‘Matii mekenika Senhor Deusti matu yunubia ha
yurabu ma hiweabu matu pewapana ma ea hawa nikaki txibaisbumaki.
Mat{i hatxa txanima matii kesha anu ana hayamahairakiaki’, aki ea hatu
yuishiishawé”, aki Senhor Deusii ea yuimaki.

Mapu mabu wamisbu keska waki Senhor Deusii
yurabu ariatirukiaki, na hatxara

1 8 1E Jeremias Senhor Deusii ana ea yunuki yuiki: 2“Mapu mabu

wanika hiwe anu butukaitawé, harishii € hatxa € mia yuiaira”,
ea wa 3butukaini kai hawé sibibafiti anu mapu wanika dayakiikainaiki
€ nukua 4hawé taewé pema pema aki heneama mapu pepa katushii
tipashwé katxa atd hawé sibibafiti tapu pishta anu mapu pa ashii kéti
wapaia ibubis txakabui payukuaya habias mapu ana bena waki ana kéti
waki haska betxipaiai keska akai & uidya

5hanushii Senhor Deusil ea yuiki: 6 “Eana, ma Israelbura, haska keska
€ matu ariatirumamé, ha mapu mabu wanika ha mapu kéti washu keska
wakina? Ma Israelburd, ma € meké anuki, ha mapu mabu wanika hawé
mapu hawé mekéné tsuma keskara. Ea matu haska waki € betsa watiru
ea Senhor Deusii & hatxa € mestéwaii. 7Hamé tsuara shukua betsabu inii
hatii shané ibubu hawaira haska shindbumabiaké & kushipawé hatu beraki
€ hatu di ariatiruki. Ha indi, hati mae anua nitxikina, hatu txakabuwaki &
hatu yamawatiruki. 8 Hakia tsuara shukua betsabu infi hat{i shané ibubii
shina betsaki hatii txakabu heneta pe shinai hiwekubainaibu haska hatii
kupiti € hatuki tanabiashina ha txakabu & hatu anu yunuama ishanaii. 9Ha
infi, shukua betsabu inii hatti shané ibubu betsabukiri shinaki duawaki
ewawaki € hatu kushipa watiruki. 19Hamé nawa shukuabii txakabuwaibu
& hatu nemabia & hatxa danaki nikabumaké haska € hatu duawakatsi
pewabiashina shina betsa wata & ana hawa hatu inama ishanaii.

11 Jeremiasi, Judd mai pakea anu hiwebaunabu infi Jerusalém anu
hiweabu na héatxa ea hatu yuishiitawé, Senhor Deusii eska matu yuikiki,
akina. ‘Ma hiwe txakamiswé taeshii matu kupikatsi iki & matukiri yubakaii.
Ma hiwe txakakiikainai heneta haska ma amis infi haska ma hiwemis henei
beshtekerikaw€, shina betsa waira’, aki mi ea hatu yuish{ibia 12habii mia
kemaki yuiki: ‘Hamé mi hatxa txakawayamawe. Haska nii betxipaiai keska
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ma nii beyawani nii hiwekatsis ikaii, txakabubiai hawa heneamara’, mia
washakanikiki”, aki Senhor Deusii ea yuiniki.

Hatii nukii hiwea merabewai nii manakai huniibarikiaki, na hatxara

2 3 1Txanima Senhor Deusii yuiki: “Txashuwa mekenikabii haskaki
é txashuwa ea hatu pe mekeshunabuma & txashuwa hanira bui
besti dasibaimisbu keskai enabu Israelbu hanira bui benumisbuki. Ha
txashuwa mekenikabu peirashakawa!” iwana,
2Israeli enabu mekenika Senhor Deus{i hawé txashuwa uishiiki
mekenikabu hatu yuiki: “Enabu meke pewama ubisita waki pasha waki
ma hatu nitximaki. Ma haska waki hatu txakabuwakubiranimawé taeshii
& matu kupiki unamashanaii. Ea & Senhor Deusti € hatxa & mestéwaii.
3Hanira mae betsa anu € hatu hari nitxini bunibu anua habu enabu teshe
hiweabu ana hatu itxawata ea kayabis hatii mai pepa anu € ana hatu
txitliwashanaii, hanushii hau ana hat{i bake pakubaishaniibuna. 4Hau ana
datei hiweyamakubain{ib@i hati mekenika tibi wata & hatu mekemashanaii,

hau hawa nuitapayamaniibuna. Ea & Senhor Deusfi & hatxa € mestéwaii”, itd

5 txanima Senhor Deusii mestéwaki ana yuiki:
“Ha shaba betsatia shané ibu huniabarikiki,
Davi baba betsa shané ibuhaira é washanaii,
hawé mai pakea anua hawé yunuti kushipawé unanepaki
hatu yunuki paranandma pepas wakubaishanikiki.
6 Ha shané ibu kaiki hatu yunukubainaya
Juda enabu unanuma pe mekeaibii
ha dikabi Israeli enabu unanuma hiwekubaishakanikiki.
Ha shané ibu kenakina, ‘Nukii Shané Ibu Kushipa Maemanikaki’,
akubaishakanikiki”, ita
7txanima Senhor Deusii ana yuiki: “Bari betsatia ana ekiri data aki
yubakama ishakanikiki, ‘Senhor Deus hiweat{i hawé kenawé Israeli enabu
Egito anua kaimabiraniki’, aki yuiamara. 8 Ana hariria shinama hakia
Senhor Deus data aki yuiki: ‘Nawa mai pakea nortekiria infi nawa mai
pakea betsa betsapa anu sa aki € hatu nitxini anua Israeli enabu ana iweki
é hatu itxawaniwé taeshii Senhor Deus hiweatii kena € data akaii’, iki na
hatii mai anu hiweshii besti haska yui yubakakubaishakanikiki”, iniki.

Haska Jeremiasi hatu yuia betxipaiama tendkeanibukiaki, na hatxara
2 6 1Juda enabu mai pakea anu Josiasi huni bake Jeoaquim shané
ibui taekainaya Jeremias Senhor Deusii yunuki 2yuiki: “Templo
anushii ea kéwai Judd enabi mai pakea hatli mae tibi anua bemisbu
hatu yuinii ika € Templo hemaiti anu ka nishii ha hatxa mia yuiki &

Biblia na lingua Huni Kui (Kaxinawd) do Brasil; 1st ed. 2011; © 2016, Wycliffe Bible Translators, Inc.



Jeremias 26 634

mia yunushina dasibi hatu yuitawé, hawa hatxa betsa heneamara.
3Hétsa, haska mia nikata hatii txakabu heneshakanimékaina. Haskaibii
ea haska € shinashina hatii txakabuwé taeshii hatu kupiama € shina
betsa watiruki. 4Eska Senhor Deusii matukiri yuikiki. Ea nikakaweé:
‘Ma ea nikabuma in{i haska & matu yusini ma akama 5infi € dayarubu &
hatxa yuishunikabu & matu anu yunukubaina matu yusibiabu ma hawa
nikama € hatxa ma dandmisbuwé taeshii 6 haska Sil6 anushii & tari hiwe
meribibiaké txakabuwaki é yamawani keska waki na Templo hiweri &
habiaskari washanaii. Mai hirabi anu nawa betsa betsapa shukuabu tibiti
hau ha uiki shindpakeshaniib{i na maewa Jerusalémri txakabuwaki &
atimapa washanaii. Haska & hatxa ea hatu yuishiitawé’, ea wa”,

7Templo hemaiti anu kashii habias hatxa Jeremiasi hatu yuiai hawenabu
Deusbe hatxashunikabu infi, Deusii hatxa yuishunika txakabubu ini, yura
kaiané nikaibii 8 haska Senhor Deusii yunushu Jeremiasi hatu yuiki keyuaya
Deusbe hawenabu hatxashunikabu infi, Deusii hatxa yuishunika txakabubu
inii, yura kaiané€ hawé hatxa nikata haki sinataki atxishii yuiki: “Ibubis mi
hatxawé taea mi mawaii. 2Sil6 anua yupuki atimapa wani keska waki na
Templo ashanikiki. Ha infi, nukii maewa Jerusalém yamawaki keyuabu
nenu yurabu ana hiweama ishakanikiki”, iwana, dateama, “€ Senhor Deus
hatxashunaii”, iki “Haskaki ibubis mi haska hatxa yuishumé?” akeakeabu
Templo hemaiti anushii dasibibii Jeremias kebatishii

10 Jud4 enabu shané ibu infi shané ibu beshmasbii ha haska waibu
nikata shané ibuhairatsi hiwe anua tashnibirani Templo hemaiti anu
hikia haskaibu unati wani ika hanu hikiti shui hawé kenara, “Bena”
ha bebii tsauabii 11 Jeremias hatu bebii iweshii ha shané ibubu inii yura
kaia dasibi itxabu hatu nikamaki hawenabu Deusbe hatxashunikabu inii
Deusil hatxa yuishunika txakabubii hatu yuiki: “Na hunina, nukii maewa
atimapa washanaibukiri txanitxakashuwé taeshii hatu yunukawé, hau
tenantibuna, haskai dasibibii ma nii nikakashuwé taeshuna”, akaibii

12shané ibubu inii yura kaia Jeremiasi ana hatu yuiki: “Haska na
Templo in{i nuk{i maewakiri & hatxai ma nikashura, emebi & ikamaki.
Senhor Deusii hawé kena kushipawé ea yunua hua € txanishuki. 13Haska
ma hiwe txakakiikainai inti haska ma atimapamis mat{i shina betsa wata
shinarikawé. Matii mekenika Senhor Deusii hatxa nikaki ma akubainaya
haska &€ matu yuishu keska matu anu txakabu yunuama ishanikiaki.
14Hame ea akind, haska ma ea wakatsis ikai ea arikawé, € yura € ma
matu beshuakira. 15Hawé hatxa shabakabi dasibi & matu yuinii txanima
Senhor Deusii ea yunushinaki. Na € matu yuishu haska shinakatsi ikama
€& hawamabiaké ma ea tenana, matubu in{i nenu hiweabu matumebi ma
txakabu ik{ikaishanaii. Shinairakawé”, hatu wa

16 hanua shané ibubu infi yura kaiané hawenabu Deusbe
hatxashunikabu infi Deusii hatxa yuishunika txakabubu hatu yuiki:
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“Nukii mekena Senhor Deusii kena kushipawé nuku hatxa waikiki. Ha
huni hau tenan{ibii hawaweé taeshii nii hatu yunutirumaki”, ikaibi

17anibu unanepabu itxabu anua betsa benikati ha yura kaia hatu yuiki:
18“Jud4 enabu anua Ezequias shané ibuhairaki hatu yunukubainaitid mae
betsa Moresete anua yumeni Deus{i hatxa yuishunika Miquéiasi Juda
enabu Senhor Deus hatxashiiki: Eska Senhor Deus kushipahaira dasibi
binuatii matu yuikiki. Nikakaweé:

‘Mati Sido betsaira, hanu dayati bai besti ishanikiki.

Jerusalém tekei keyui di ika hanus hawé mishki mania ikiikaishanikiki.
Templo mati anura,

txaka besti benei besheshanikiki’, hatu waya,

19shané ibuhaira Ezequias ini Jud4 enabli Miquéias tenanibumé?
Haska wamahaira inibuki. Hakia Senhor Deuski dateki hau hatuwé
nuinii shané ibuhaira Ezequiasi Senhor Deus ea akimawé taeshii
haska hatu yuima keska hatu anu txakabu Senhor Deusii yunuama
inikiaki. Nukuburi haskakatsi ikama ibubis txakabuhairaki Jeremias
tendyamanakawé, ibubis txakabuki Deus sinatamamara.

20Hameé betsara maewa betsa Quiriate-Jearim anua yumeni Semaiasi
huni bake Deusii hatxa yuishunika Urias Senhor Deusii kena kushipawé
na maewa infi nukii mai pakeakiri txakabu hatu yuiniki, haska Jeremiasi
nuku yuiai keskara. 21Haska Uriasi yuiai shané ibuhaira Jeoaquim
ind, hawé merabewanikabu infi, hawé shané ibu beshmasbii nikaibi
Jeoaquimné Urias hatu tendmakatsi ikaya nikaki tapita datei Egito
anu Urias pashabiaké 22 Acbori huni bake Elnata inii huni betsabii hau
atxishiitan{ibii shané ibu Jeoaquimné hatu yunua 23hari bushii Urias
atxishiitaki iweshii shané ibu Jeoaquim bebii nitxidbu Jeoaquimné hatu
yunua Urias tenata hanu nuitapaibu mawa hatu putamisbu anu kini anu
hawé yura urenibukiaki”, aki

24Safané huni bake Aicdo Jeremias hatxashunaiwé taea hau yura
kaiané tenanfibii shané ibubii Jeremias hatu yunuama inibukiaki.

Babilonia anu hatu iyunibu Jeremiasi hatu
kene bumanikiaki, na hatxara

29 10Senhor Deusii hawenabukiri shinaki Jeremias eska yuimaki:
“Babilonia anu ma hiwei kani 70 ano ma ma hiweké
haska yubakai & matuki tanani
ha mae anu ana hari matu imama Jerusalém anu
€ ana matu txittimai kaii.
11 Eand, € matu unahairaii.
Haska matu wakatsi & yubakanira,
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haskawé taea ana txakabuwé matu yubama
dasibi hiwea pe matu inata hawé matu benimahairawaki
€ matu hiwemakubaishanaii.
Ea & Senhor Deusii é hatxa € mestéwaii.
12 Ha & matu haska waitiana,
tsuara ma ebe hatxaki ea yukaya
matu nikaki € matu kemashanaii.
13 Tsudra ea benai ma eki nukushanaii,
matd huiti hirabiwé ea benai eki nuira.
14 Txanima € matu merabewaya
ma ana eki nukushanaii.
Tsua matu ana bika tenemama binumata
betsahaira uimaki & matu hiwemashanaii.
Hanira nawa shukuabu tibi anu sa iki
hatfi mae tibi anu ma bunibu
haria matu itxawaki keyuta na mae anu
ana € matu txitimashanaii.
Ea Senhor Deusii € hatxa € mestéwaii”, inikiaki.

Hanu Senhor Deusii hatu ibuwamani anu Israeli
enabu txitiibirashakanikiaki, na hatxara

3 1 10-11“Nawa betsa betsa shukuabu tibibudi,
Senhor Deusti hatxa nikakaweé.
Ha indi, ianéwa kesha txaihairabiaké
hanu hiweabu hatu banabimakubaishakaweé.
Nawa kushipahairabu anua
Jacé enabu tashnimaki
Senhor Deusii hatu iwekubirashanaiwé taeshi
Israeli enabu txaihaira hatu nitxiki sa abianishi
hatu ana itxawashii Senhor Deusii hatu mekekubaishanikiki,
txashuwa mekenikat{i hawé txashuwa mekemis keska wakina.

12 Mati Sido anu bei benimai
Israeli enabu katakubirashakanikiki.
Senhor Deusti hatu merabewa shekiwa trigo itxapa ini,
uva vinho infi, piti sheni itxapa in,
txashuwa nami itxapa in,
ina awa nami itxapa hayawé taea
benimahairakubirashakanikiki.
Bai miba bana uia txa amis keska
Israeli enabu hatii kushipa
hawa ana benuama ikubaishakanikiki.
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13 Txipashbu infi, berunabu indi,
anibubu benimai besi nawakubirashakanikiki.
Nui kashabiaib@i hatu benimawaki
is1 tenébiaibli benima pae inaki
nuitapabiaibii & hatu daewakubaishanaii.
14 Hawenabu Deusbe hatxashunikabii
piti pepa pikubaishakanikiki.
E hatu duawaya piti hamé ikai
enabii yaniwakubaishakanikiki.
Ea € Senhor Deusii € hatxawé & matu mestéwaii”, iwana,

15 ana Senhor Deusii yuiki:
“Nuihairai kashai bis bis ikaibu
ha mae Ram4 anushii nikashakanikiki.
Jacé ai Raqueli enabu aibuaibu
hatti bakebuwé taea kasha neseama
hatti bakebu dasibi hayabumawé taea
hawenabii hatu daewabiabu
nikama ishakanikiki”, iwana,

16 hanushii Senhor Deusii ana yuiki:
“Raqueli enabu aibuaibud,
ana hamé kashayamakawé,
matii beii hene hamé txakawaira.
Matuki sinataibii hati mai pakea anua
matii bakebu ana txitiishanaiwé taeshii
hatuwé nuihairai ini ma hatuwé isi tenehairabiakiikainaira,
txipu matii manakuti ma hayak{ikaishanaii.
Haska ea & Senhor Deusii € hatxawé é matu mestéwaii.
17 Haskashanai manakubaishakawé,
matii bakebu hatli mae anu ana txitibirashakanikikira.
Ea é Senhor Deusii € hatxawé é matu mestéwaii”, ita,

Haska tashnimashanai yuba bena Senhor Deusii
Israeli enabukiri yuinikiaki, na hatxara

27Senhor Deusii ana hatu mestéwaki: “Uatia Israel mai pakea anu inii
Juda mai pakea anu yurabu indi hatii inabu itxapa pakubaishakanikiki.
28 E3 hatu uihairakubaiki hatunabu € betseni infi, & hatu berani indi,
hatu putaki itxakawaki & hatu yamawaniki. E& hatu haska wabianishii
€ hatu uikubaimiski. Natia hatu uiriaki € hatu merabewashanaii, beniki
ana hatu kushipawaki hat{i mae ana inaki hatu bana bena waki &
akawashanaii. Ea € Senhor Deusii &€ mestéwaii.
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29‘Uva bimi biikash pia keska waki hatii ibubii txakabuwanibu
hatii sheta isi masheshkiikaini keskai hatii bakebu nuitapai bika
tenekubaimisbuki’, aki ana haska yuiama ishakanikiki. 30 Hakia
tsudra uva bimi biikash pia hatfi sheta masheshmis keskai ibubis hatii
txakabuwé taea mawashakanikiki”, iwana,

31Senhor Deustii ana hatu mestéwaki: “Hawatidra Israelbu inii
Jud4 bababube & hatube ana yubakai benashanaii. 32 Egito anua hat{i
shenipabu iweki € hatu metsiishii akawabirani & hatube yubakani keska &
ana akama ishanaii. E yubakati hitxa habii ea txakabuwanibuki, & hatii
ibu kayabibiakena. Haskawé taea € hatube ana yubakai € benashanaii. Ea
€ Senhor Deusfi € hatxa € mestéwaii. 33 Hawatiara Israeli enabube eska
ana yubakai & benashanaii. E yusiti hitxa hati huiti anu mistua keska
waki hatii shind mera € kenea keska washanaii. Hat{i mekenika Deus
é ikiikaishanaii. Habura, enabu ikubaishakanikiki. Ea € Senhor Deusii
& hatxa & mestéwaii. 34E hatu haska waiwé taeshii hat{i haibuaibu inii
hatunabu inii yura betsabii ma ea unaibuwé taeshi: ‘Ikiiwaki Senhor
Deus unawé’, iwana, hatu ana yusidma ishakanikiki. Ma yununika
shané ibubu indi, yununika beshmasbu infi, dasibibi ea unaibuwé
taeshii ed hatii txakabu ana shindma hatu buashfita € ana hatukiri
yuiama ik{ikaishanaii. Ea € Senhor Deusti € hatxa € mestéwaii”, aki hatu
yuinikiaki.

Jeremiasi hatxa Baruqué keneshiita Templo hiwe
hemaiti anushii hatu yuishunikiaki, na hatxara

3 6 1Judéa enabu yunui Josiasi huni bake Jeoaquim shané
ibuhairai ma 4 ano kaitia Senhor Deus{i Jeremias yunuki

yuiki: 2“Haki keneti una sebi biwe. Ha bitashii Israeli enabukiri ind,
Jud4 enabukiri infi, nawa betsa betsapa shukuabu tibikiri & hatxa
dasibi & mia yuikubainima keneriwe, Josias shané ibuhairaitia mibe
hatxai taeki € mia yui taewabiranima kenetiyashii akubaiki natia € mia
yuiriashina kene keyukina. 3Judé enabu anu hatu anu txakabu betsa
betsapa ea Senhor Deusii € hatu yunuti waima € shindkubainai habii
nikaimashii shinariakubaiki hatii shina betsa waki hatii txakabu heneki
shina betsa watirubumékai. Hab{i haska waki hati shina txakabu tibi
henekubainaibu hatii txakabu € hatu buashiishanaii, ana shindmara”, aka

4 Jeremiasi hawé keneshunika Neriasi huni bake Baruque kenata yuiki:
“Haki keneti sebi bibira hawara Senhor Deusii ea yuikubiranima & mia yuiai
ea keneshfiriwe”, aka habiatiari Baruqué Jeremiasi yuikubaina keneshiikubaiki
atimas keyushuna 5hanushii Jeremiasi Baruque yunuki yuiki: “Uiwé. Senhor
Deus kéwati hiwe hemaiti anu ka € hikipana ea nemamisbuki. 6 Haskawé taea
ha shaba betsatia Jerusalém anu hiweabu infi Jud4 enabii mai pakea anu mae
betsa betsapa anu hiweabu habu samakei itxaibutia Templo hemaiti anu kashii
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hanu itxai beshidbu dasibib{i Senhor Deusii hatxa hau nikan{ibii ha € mia yuia
una sebiki mi kenekubaishina hui kushipawé hatu ea yuishiishawé. 7Senhor
Deusti hatu kupikatsi hatuki sinatahairaki hatu dateki mesehairawaiwé taeshii
ha yurabu txakabuhairabiaki hatii shinad betsa wata hati txakabu henei:
‘Hau ewé nuintl, ishfi Senhor Deuskiri shinaki yukashakanimékai. Mi haska
hatu yuishiitiruki”, aka 8haska Deusii hatxa yuishunika Jeremiasi yunushina
Senhor Deusti hatxa una sebiki kene keyushishii Neriasi bake Baruqué hatu
yuishunii ika kashii

9Jud4 enabu mai pakea anushii hatu yunui Josiasi huni bake Jeoaquim
shané ibuhairai ma 5 ano infi 9 ushe kaitia Jerusalém anua in{i mae betsa
betsapa anua Templo hemaiti anu itxa Senhor Deus bebunua samekeaibii
10Templo hemaiti hikiti shui hawé kena “Beputi Bena” ukeria anu kenenika
Safané huni bake Gemariasi ditu manaiiri Baruque mapeketa hanu uiti shui
anu nishii Jeremiasi hatxa una sebiki kenamashina dasibi yurabu hanu itxai
keyushii nikaibu anu hui kushipawé Baruqué hatu yuishiikubaiki heneaya

Shané ibuhairatii yununikabu habias hatxa
Baruqué hatu yuishunikiaki, na hatxara

11Senhor Deusti hatxa Baruqué hatu yuiai Safané baba Gemariasi huni bake
Miquéiasi nika keyubai 12 shané ibuhairatii hiwe anu kai keneshunika shané ibii
ditu hanu shané ib@i yununikabu infi, keneshunika Elisama infi, Semaiasi huni
bake Delaias infi, Acbori huni bake Elnata infi, Safané huni bake Gemarias ind,
Hananiasi huni bake Zedequias infi, yununika betsabu hanu itxabu anu hikishii
13dasibi yura kaia Baruqué hatu yuishunai nika keyutashu Miquéiasi hatu
yuiki keyua 14ha una sebi yurabu bebfishii hatu yuishu hau hatu anuri beshi
hau haburi yuishiiriayuni Baruque iwemaki shané ibu betsa Cusi huni bake
Selemiasi baba Netaniasi huni bake Jeudi yunuabu kashii Neriasi bake Baruque
yuia una sebi bishii tsumabaini hatu bebii Baruque ni tushiaya 15habfi yuiki:

—Tsauta ha una sebi anua ha hatxa nukuri yuishiwé— akabu

hanushii Baruqué hatu yuishunai 16nikai hawé datehairai beisina
akeaketa Baruque ana yuiki:

—Na haska hatxa dasibi nii nikaira, nukii shané ibuhaira Jeoaquim
yuinii kawe— iwana,

17habii Baruque yukaki:

—Na haska hatxa kenekina, haska wata mi kene keyushina nuku
yuiwe— akabu

18 Baruqué hatu kemaki:

—Na hatxa dasibi ibubis Jeremiasi ea yuikubaina na una sebiki tintawé
keneshiikubaiki atimas € keyushinaki— hatu wa

19hanushii habii Baruque yuiki:

—Na haskawé taeara, irui mia in{i Jeremias hanira butakawé, hau tsua
matu undyamaniibi huneira— akabu, hunetanii ika Baruque kaké
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Jeremiasi hiatxa una sebiki keneshina Jeoaquimné
kua keyunikiaki, na hatxara

20shané ibu keneshunika Elisama ditu anu Jeremiasi hatxa una
sebi shané ibu beshmasbii hanabai shané ibuhairaki txanitani ika
Jeoaquim anu bui hikishii haska nikakashu dasibi yuiabu 21 nikata
keneshunika Elisama ditu anua hau ha una sebi bitanii shané ibuhaira
Jeoaquimné Jeudi yunua kashii bitashii shané ibuhaira ini shané ibu
yununika beshmasbu mapubaunabu anushii Jeremiasi hatxa Jeudi
hatu yuishiikubainaya 22 ma matsitia ha ushe 9 kaya ditu uke mera mai
shatu anu hanu txi deké kuashiikubaimisbu dapi hari shané ibuhaira
Jeoaquim tsaukeé 23 Jeudi hatu yuishiikubaiki 3 pakea kasmai 4 pakea yui
keyuaya Jeoaquimné hawé nupewé meshteshii txi anu napua menuaya
Jeudi ana yuishiikubaina habiaskas waki nupewé ana meshteshii txi
anu napuki menukubaiki Jeremiasi hatxa una sebi atimas Jeoaquimné
menuki yamawaki keyuaya 24shané ibuhaira infi shané ibu yununika
beshmasbii Jeremiasi hatxa dasibi nika keyubiata haska hawé hatxawé
dateabuma in{i hawa bika teneamawé taeshii hatii tari hawa ushniama
inibukiaki. 25Una sebi hau meshteta kuaki haska wayamanii Elnata in,
Delaias infi, Gemariasi nemabiabu Jeoaquimné hawa hatu nikamahaira
kuakubaiki keyunikiaki. 26 Hakia Deusii hatxa yuishunika Jeremias infi
hawé keneshunika Baruque hau atxitaniibi hawé bake Jerameel in,
Azrieli huni bake Seraias infi, Abdeeli huni bake Selemias shané ibuhaira
Jeoaquimné hatu yunua bushii benahairabiabaunabu Jeremias infi
Baruque merabewaki Senhor Deusii hatu hunenikiaki.

Jeremiasi ana yuia Baruqué kene sebi bena wanikiaki, na hatxara

27Shané ibu Jeoaquimné Jeremiasi hatxa Baruqué una sebiki
kenesh{ishina kua keyushiké Senhor Deus{i Jeremias ana yunuki yuiki:
28“Una sebi betsa bitd ana haki kene bena wawe, haska ha dukii bebiikiri
mia keneshiishina Juda enabu shané ibuhaira Jeoaquimné kua keyushina
keskari wakina. 29Eska hakiri yuikina: ‘Eska Senhor Deusti mia ana
yuikiki: Na mai pakea anu yurabu inii inabu yamawaki txakabuwanii
ika Babilonia shané ibuhaira hawa teama hushanikiki, mia merabewaki
Jeremiasi mia kenesh{ibia hawé hatxa nikakatsi ikama mi haki ha iki
nemaki hawé hatxa una sebi mi kuashinaki. 30 M1 haska washinawé
taeshii mia Jud4 enabu shané ibuhaira Jeoaquim ea Senhor Deusii mia
yuiki: Haska mi shenipabu Davi shané ibuhairai tsauni anu minabu ana
tsauama ikubaishakanikiki. Ha dikabi mi mawa mia maiwama mi yura
mia uréki putabu bari mia kua infi meshu mera m1i yura matsiwé mi txapui
keyushanaii. 31 M1 txakabuwé taeshii mia ini minabu inti mi dayarubu &
mia hatube kupishanaii. Haska bebfikiri € matu banabimabia ma hawa
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nikama ikubiranaibu keska matu in{i Jerusalém anu hiweabu ind Juda
enabu mai pakea anu hiweabuki hamapai txakabu atimapa betsa betsapa €
yunukubaishanaii’ ”, ata Senhor Deusii Jeremias ma haska yunuawé taeshii
32una sebi betsa Jeremiasi bishli hawé keneshunika Baruque inata
Jeremiasi ana yuikubaina hawé hatxa Baruqué ana keneshiikubaiki una
sebiki ha duki keneshina shané ibuhaira Jeoaquimné kuashina keska
habias hatxa keneki keyua ha dikabi hatxa betsa habias keskari Jeremiasi

ana yuiki txitximakubaina Baruqué keneki keyushunikiaki.

Senhor Deus hau yukashunii shané ibuhaira
Zedequiasi Jeremias ea anikiaki, na hatxara

37 1Jeoaquimné huni bake Conias Jud4 enabu mai pakea

anu hiweabu shané ibubiaké atxitd Josiasi huni bake betsa
Zedequias hau ha hatii shané ibunfi, iwana, Babilonia shané ibuhaira
Nabucodonosori Zedequias shané ibu wabainimaké 2hakia haska hawé
hatxa Senhor Deusii Jeremias yuiki yunumakubainai keska Zedequias inti
hawé yununika beshmasbu inii yurabsi hawé hatxa nikaki hawa txibaki
ashuabumaké

3haskabiaki: “Jeremias ui butakawé, hau nukukiri nukii mekenika
Senhor Deus nukukiri hatxashununa”, iwana, hau yuishiitaniibi
Selemiasi huni bake Jucal inli Maaséiasi huni bake hawenabu Deusbe
hatxashunika Sofonias shané ibuhaira Zedequiasi hatu yunua buabu
4habiatiari Jeremias atxita bitxiriabuma hawa wabuma yurabu mapuabu
anu nashui ika niaki haki nukuta 5hanua habiatiari Egito anua Faraéné
detenamenikabu itxapa tashnibirdki Jerusalém merabewanii ika beaibu
Caldéia nawabu detenamenika itxapabii Jerusalém kebauni nati ishii
hatu tsaka tsaka akaibii Egito nawabu beaibu bana nikata hatube
detenamakatsi ikama hatu henebainaibii

6hanua Deusii hatxa yuishunika Jeremias Senhor Deusii yunuki ana
yuiki: 7“Ea Israeli enabu mekenika Senhor Deusii eska & mia yuiaii. ‘Hau
ea yukanfibi Jud4 enabu shané ibuhairatii hatu yunua beabu Zedequias
eska ea yuishiiwé: Matu merabewanii ika Fara6né detenamenikabu itxapa
tashnibiabirani beshidbu hat{i mai pakea Egito anu ma ana txituabuki.
8Hakia Jerusalém atxishii hatu detenii ika Caldéia nawabu bebiashina
ana bushiabura, ha Caldéia nawabu ana Jerusalém anu beshakanikiki.
Haskabira ha maewa atxi keyuta txiwé kuashakanikiki. 9Ea & Senhor
Deusti bebiikiri &€ matu yuiai ea nikakawé. Caldéia nawa detenamenikabu
ma bushidbu ana beabuamaki, iwana, ikiwaki haska shinadyamakawé.
Txanima ana beshakanikiki. 10 Matu deteni ika Caldéia nawa
detenamenikabu dasibi ana beabu ma hatu deteki keyutiruki. Hakia ma
hatiri hatu detetxaka habu mawama isi tenei maniabu shushai shina
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mestéwata benibafi ana bei hikishii mat{i maewa kuaki keyushakanikiki’,
aki na haska hatxa ea hatu yuishiiwé”, aka

Bitxiti hiwe mera Jeremias bitxinibukiaki, na hatxara

11Fara6né detenamenika itxapabu beaibu Caldéia nawabii nikata
Jerusalém dapikea Caldéia nawabii hatu henebaini ma bushiabii
12Benjamimné enabii mai pakea anushii hawé betsab{i mai pashkaimabu
hawenari ibu wata hanu paketa hiwenii ika Jerusalém anua Jeremias
tashninti ika kaya 13hanu hikiti shui hawé kena “Benjamim” anu
kematanaya Hananiasi baba, Selemiasi bake hawé kena “Jerias” hikiti
shui mekenikabu hatii shané ib{i Jeremias niti atd ha aki yuiki:

—Caldéia nawabuki mi hatuki dasi kaiil— aka

14 Jeremiasi kemaki yuiki:

—E hari haska kainamaki, Caldéia nawabu anu kaira!— aka

haska wabia nikamas Jeremias atxita shané ibu beshmasbu anu iyushii
hatu yuiki: 15“Tashnikainii ikaya € iweshuki”, hatu wa habu Jeremiaski
sinatahairaki hau bitxin{ib{i shané ibu beshmasbii hatu yunua kusha
kusha ata keneshunika Jonatasa hiwebiaké ma bitxiti hiwe washidabu anu
iyushi bitxiabu 16 hiwe nama mai mera ditu pishta meshu té ikai anu
nitxishii mekeabu shaba itxapa hari Jeremias ikiikainaya

17hanushii hau bitxiti hiwe anua Jeremias kaimabaiki hawé hiwe
ewapa hawérua anu hau iwentibii shané ibuhaira Zedequiasi hatu yunua
bitxiti hiwe anua iweabu Zedequiasi Jeremias hune yukaki:

—Senhor Deusil hatxa kaka bena mi ana hayamé?— aka

Jeremiasi kemaki yuiki:

—Haa. M1 eskakiaki, &€ mia yuiai nikawe. Mi pemaki. Babilonia shané
ibuhairatii mia atxishanikiki— ata

18 Jeremiasi hatfiri yukaki:

—Ha bitxiti hiwe anu hawawé dabana ea bitximabumé&? Mikiri hawa
txakabuhaira & akimamé? M1 yununika beshmasbukiri hawa txakabuhaira
é ariaimamé? Tsua nukunabu € txakabuwaimamé? Hawa matukiri
txakabu € hayamaki. 19Ha dikabi Deusii hatxa yuishunikabu txanitxakaki
matu yuiki: “Babilonia shané ibuhairatli hawé detenikabu iweshii matu
ini mat{i mai pakea matu detei nenu beama ishakanikiki”, aki matu
yuikubainaibura, hania habura? 20 Shané ibufi, € mia merabe yukaii. Mi
ea ashfitirumé? Haria € mawayamanti Jonatasa hiwe anu ea ana hatu
yunuyamawe— abia

21nikata shané ibli hiwe hawérua mekenikab{i hemaiti kenekauna anu
mekeshii shaba tibi misi ewapa bestitxai hau indkubain{ibii shané ibuhaira
Zedequiasi hatu yunua harishii mekekubaiki misi hayayuké misi wanikabii
bai anua shaba tibi misi ewapa bestitxai beshiibirabiranabu shané ibii hiwe
hawérua mekenikabii hemaiti kenekauna anu Jeremias hiweyuké,
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Upash puki kini keyatapa pupus meri Jeremias dispiwé
butebiashinabii ana mapemanibukiaki, na hatxara

3 8 1-3 Jeremiasi yura kaia yuiki: “Eska Senhor Deusii matukiri yuikiki: ‘Na
maewa anu bashikuaibu matxatu txaipa kenuhairawé kasmai, buni
paepawé kasmai, isi paepawé haska tibiwé ma mawatirubuki. Hamé matii yura
mekei Caldéia nawabube ma hatube kaira, ma habii mat{i hiwea meketirubuki.
Ha infi, na maewa Jerusalém Babil6nia shané ibuhairat{i detenamenikabii matu
binui beshakanikiki, tsud hawa matu nemashitirumara’ ”, hatu akai Matané
huni bake Sefatias infi, Pasuri huni bake Gedalias ini, Selemiasi huni bake
Jucal ini, Malquiasi huni bake Pasur betsa Jeremiasi hatxa habii nikabai
4hanua habu shané ibu beshmasbu hatii shané ibuhaira anu bushii yuiki:

—Nukii detenamenikabu inii nukunabu nenu hiweyuabii Jeremiasi
hatxa nikai datemisbuwé taeshii ha huni hau tenantibiiwé. Nukunabu
hatxa pewama hatu hatxa txakabu besti yuiki mesewakubaimiski— akabu

5kemaki Zedequiasi hatu yuiki:

—Peki. Haska ma akatsis ikai ha huni akawé, matunakira— hatu wa

6haska hatu shindmaiwé taeshii Jeremias atxish@i shané ibuhairatii
hiwe mekenikabii hemaiti kenekauna anu shané ibii huni bake Malquiasi
tipash waki mai kini keyatapa wanibu {ipash hayama anu mistuki
dispiwé buteabu uke mera pupushaira anu Jeremias pukuabu seukua
niké

7Eti6pia nawa betsa hawé kena Ebede-Melequera, shané ibuhaira
Zedequiasi hiwe hawérua anushii dasibib{i betxipaimisbu {ipash aruti
kini keyatapa anu Jeremias ma mistuki bitxiabu nikata habiatiari
Benjamimné enabii mai pakeakiri hikiti shui beputikiri shané ibuhaira
Zedequias hunibube itxa tsauké 8 shané ibuhairatii hiwe hawérua anua
Ebede-Meleque kaikaini Zedequias anu kashii hune basheshé yuiki:

9—F shané ibui, mibe hitxapa?— aka

—Peki. Haskaramékai, ea yuiwe— aka

Ebede-Melequé unashubira yuiki:

—Haska Jeremias ha hunibii ashidburd, txakabuhairaki. Upash aruti
kini keyatapa pupus besti anu nitxishinabu haria buni mawaya nukd mae
ewapa anu ana misi hayamaki— aka

10haska wa shinata Zedequiasi Etiopia nawa Ebede-Meleque yunuki:

—Txanima txakabuki. Hawaira 30 huni iyushfi ha tipash kini keyatapa anua
Jeremias hanii mawanii hatu mapemamatawé— aka 11 Ebede-Melequé 30
hunibu katushii shané ibuhairatii hiwe anu tari aruti ditu anu hikish{i hanua
tari sheni katubai ha fipash kini keyatapa anu kashi dispiwé tari buneshki
mestéwata Jeremias anu paniwashiita 12 Etiépia nawa Ebede-Meleque yuiki:

—Dispiwé besti mi neshea mfi isitiruki. Tariwé besti pishkawemeta
dispi tsumawe, nii mia mapemairda— akabu
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haska yunuabu Jeremias haskaya 13hanushii huni kushipabii ninibiraki
Jeremias mapemabu hanua shané ibuhairat{i hiwe hawérua mekenikabii
hemaiti kenekauna anu Jeremias nitxidbu hanu hiweyuké

Zedequias Jeremiasbe hune hatxanikiaki, na hatxara

14Deusil hatxa yuishunika Jeremias hau ea anu iwentib{i, iwana, hatu
yunua Senhor Deus kéwati Templo hemaiti mishkiwé kenebaunibu ind
hikiti shui tibi betsa 3 anu ditu pishta manaiiri iyushli Zedequias bebii
nitxita buaibii tsud nikama shané ibuhairat{i Jeremias yuiki:

—Hawarakiri € mia yuka huneama shabakabi txanimahaira hatxa
besti ea yuiwe, hawa ea paramara— aka

15 Jeremiasi kemaki yuiki:

—MT{ haskakiri ea yukai shabakabi € mia yuiayara, eki sinataki hau ea
tenan{ibi mi ea hatu yunushanaii. Ha infi, Deusii hatxa shabakabi & mia
yusibia hawa ea nikaki mi shina betsa wama ishanaii— aka

16 hakia hune yubaki Zedequiasi Jeremias hatxa waki yuiki:

—Senhor Deusii nuku hiwea indmiswé taeshii € mia yubaii. M1 ea
shabakabi yuibiaya hau mia tenaniib@i € mia hatu yunu taskama ishanaii.
Ha dikabi habii mia tenakatsis ikaibu anu € mia yunuama ishanaii— aka

17haska yubai nikata Jeremiasi yuiki:

—Israeli enabu mekenika Senhor Deus kushipahaira dasibi binuatii hatxa
€ mia yuai nikawe. Babilonia shané ibuhairati detenamenikabu shané ibubu
anu mia ini minabii yura hawaira dateama mi hatu inanaina, ma mawama
ishakanaii. Ha in{i, na maewa hawa kuabuma ishakanikiki. 188 Hamé mi yura
mi hatu indmaké ha maewa Caldéia nawabii hatii kushipawé atxita txiwé
kuaki keyushakanikiki. Miara, mi haskata pashatirumahairaki— aka

19Zedequiasi kemaki yuiki:

—Enabu Jud4 hatiri Caldéia nawabube husiyamabuwé taea hatuwé &
datehairaii. Habfi ea atxita € yura ea itxakawatxakayamatirubuki— aka

20 Jeremiasi kemaki yuiki:

—Haskamaki. Caldéia nawabii mia hatu yunuabumaki. Senhor Deusii
hatxa &€ dama mia banabimashu ha besti nikaki txibawé. Haskata pe
hiwekaini mi hawa mawama ishanaii. 21 Hamé mi yura mi hatu inakatsi
ikamaké mi haskashanaikiri Senhor Deusii ma ea uimaki undmashinaki.
22 Caldéia nawabu na maewa anu hikishii Jud4 enabu shané ibuhairatii
hiwe hawérua anua aibuaibu detenamenikabii hatu dasibibu atxishii
kaimata Babilonia shané ibuhairat{i detenamenikabu shané ibubu hatu
inaki yunuabu ha aibuaibi yuiki:

“Hawé haibuhairatii pardakubaiki
nukii shané ibuhaira maemamakashuki.
Haweé tae pupus anu seukua keska
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haska katimaké haki petxibaiki ma henebainabuki”,
aki mikiri yuishakanikiki— ata

23 Jeremiasi shan€ ibu hatxa heneriama yuikubaiki:

—NMI1 aibuaibu dasibi inii mi bakebu dasibi Caldéia nawabu habu hatu
inaki yunushakanikiki. Hakia mi shan€é ibuhairabia mi hawa pashama
ishanaii. Mia atxitd Babilénia shané ibuhaira anu mia nitxitd mi maewa
txiwé kuaki keyushakanikiki— aka

24hanushii Zedequiasi kemaki Jeremias yuiki:

—M1 hiwea mi mekekatsis ikaira, na haska sharabu hatxa mi ea yuishu
tsua yuiyamashawé. 25 E mibe hétxashu & shané ibu beshmasbii nikabird mia
yukai beshakanikiki. Habii mia aki: “Haskara shané ibuhaira Zedequias mi
yuishinamé? Hamé hatuna, hawa mia yuishinamé?” iwana, “Ma haskara
yubakashina dasibi nuku yuiwe. Nii mia yubaiwé taeshii nii mia tenamaki”, aki
mia yukashakanikiki. 26 Mia haska wabiabu hatu kemaki eska hatu yuishaweé:
“Haria € mawayamanii Jonatasa hiwe anu ea ana yunuyamawe”, aki, “Haska
besti shané ibuhaira € ea ashidki”, aki hatu yuishawé— abaini kashike

27Zedequias Jeremiasbe hatxashina nikata shané ibubu beshmasbu
dasibibii uitani ika Jeremias anu bushii yukati betsa betsapa
yukabiakubainabu, haska Zedequias ma yunushina besti Jeremiasi
hatu yuia hatii hatxa tsud nikama ishiawé taeshii Jeremias hawa wama
unanuma henebainabu 28shané ibuhairatii hiwe hawérua mekenikabii
hemaiti kenebauni anu habianus Jeremias hiweyuké habiatiari Caldéia
nawabu detenamenikabu beshii Jerusalém atxinibukiaki.

Atimas Jerusalém atxinibukiaki, na hatxara
(2 Rs 24.20-25.21; 2 Cr 36.17-21; Jr 52.3-30)

39 1Jud4 enabu mai pakea anu Zedequias shané ibuhaira ik{ikaini
ushe 10 indi ano 9 kaitia Jerusalém ana atxiki hatu dete keyuni
ika Nabucodonosori hawé detenamenikabu dasibi iwei kemata Jerusalém
hirabi keshebafita mae benata hatii tari hiwe piitebafishishii unashubira

hatu atxikubainii, iwana, mishki kenebaunibu anu mapushi hatu
deteki hatiritii pia itxapa bishku bishku akubainaibii ushe itxapa kaya
2Zedequias shané ibuhairat{i hatu yunukubainaya shaba 9 infi, ushe 4
ind, ano 11 kaitia hanu Caldéia nawa detenamenikabu atimas Jerusalém
maewa anu hiki taebira 3Senhor Deus kéwati hiwe dapi hanu hikiti kene
shui namakis anu Babilonia shané ibuhairati hawé shané ibu beshmasbu
dasibi hanu manita shané ibui tsaushii hatu yunuki taewabaini hati
inibukiaki, hatii shané ibu tibira, Nergal-Sarezer infi, Sangar-Nebo inf,
Sarsequim ini, Rabe-Saris inii, Rabe-Mague shané ibuhairabe tsaumis
infi, shané ibu yununika betsa Nergal-Sarezer betsara.

4Ha Caldéia nawabu haskai hiki taeaibu uita Zedequias inti hawé
detenamenikabu dasibi pashai meshu mera kene dabe namakis beputi shui
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betsa beputiya bepéta shané ibii bai anu hanu hua pepa hawérua banamisbu
baiwé Caldéia nawabu hatu hune diikebaini Hene Jordao napapakiri bai
kaweé kushibaini pashaibii 5-6 hakia Zedequias hune kainai Caldéia nawabii
betxita txibai kushiriabaini Jericé napapa anu haki nukuta Zedequias atxita
mai pakea Hamate anu mae betsa Ribla anu Babil6nia shané ibuhaira anu
iyuabu hanushii hawé kupiti Nabucodonosori Zedequias yuita habianushiiri
Zedequiasi berubi hawé huni bakebu inii Jud4 enabu shané ibub{i enabu
dasibi hau tesé keyuniibii Nabucodonosori hatu yunua hatu tesé keyuta
7Zedequiasri hawé beru tsekashii mane dispi txiwetameyawé meneshta
Babilonia anu hau iyuniib{i hatu yunua hawé beru tsekashii mane dispi
txiwetameyawé menesh dabeta Babilonia anu Zedequias iyuaibii

8hanushii Caldéia nawabii Zedequias shané ibuhairatii hiwe hawérua
indi hat@i hiwe dasibi Caldéia nawabii txiwé kuaki keyutd, Jerusalém
mishki kenebaunibu bera keyui dayahairakubaiki atimas beraki keyuabii
9hanushii Babilonia shané ibuhaira mekenikabu yununika hawé kena
Nebuzaradané hawé detenamenikabu yunua ma itxapa hatu iyubiaimabi
hatiri hatu teshewabainimabu hawé heneki hatiri hatu iyuki habii
Jerusalém anushii Caldéia nawabu hatii yura hatu inaimaburi Jerusalém
anu hiweaburi hirabi Babilonia anu hau hatu iyuniibéi hatu yunua hawé
detenamenikabii hatu iyuaibii 10Jud4 enabii mai pakea anu hatiri hawa
hayamahaira nuitapaibu bashita uva nishi bai infi yunu bai hau dayaki
mekekubaishaniibii ibuwamaki Nebuzaradané hatu yunubainikiaki.

Nabucodonosori Jeremias pe duawanikiaki, na hatxara

11Hawé mae anu kai txitiiriama Jeremiaskiri pe shinaki Babil6nia
shané ibuhaira Nabucodonosori hawé mekenikabu yununika Nebuzarada
yunuki yuiki:

12“Ha Jeremiasra, hawa itxakawama mekeki duawaki haskara ikatsis
iki mia yukai keska ashiishawé”, abaini kaya 13hanushii Nebuzarada infi,
Babilonia shané ibuhairabe tsaush{i yununika Nebusazba inii, Rabe-Saris
infi, Nergal-Sarezer inii, Rabe-Mague shané ibu beshmas betsa betsapabii
l4shané ibli hiwe mekenikabii hemaiti kenebaunibu anua Jeremias hau
tashnimaniib{i hatu yunuabu bushii Jeremias kaimata iweabu hawé hiwe
anu iyushii hau mekekubaishanii Safané baba Aicdoné huni bake Gedalias
yunuabu hawé hiwe anu Gedaliasi Jeremias iyuimashii mekekubainaya
yura kaid hawauma nuitapaibube Jeremias hiweyunikaki.

Senhor Deus kéwiti hiwe anua hawé mabu bita hiwe
kuanibukiaki, na hatxara
(2 Rs 25.8-21; 2 Cr 36.17-21; Jr 39.8-10)

52 12 Nabucodonosor Babilénia shané ibuhairakiikaini ha shaba 10
ind, ushe 5 infi, ano 19 kaitia Babilonia shané ibu beshmas hatd
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shané ibuhaira mekenikabu yununika Nebuzarada hawé detenamenikabu
itxapabube Jerusalém anu ana bei hikitushita 13Senhor Deus kéwati
hiwe infi, shané ibuhairatii hiwe hawérua infi, dasibi yununikabii hiwe
ewapa hawérua tibi infi, dasibi mae anu hawé hiwemisbu tibi txiwé
kuaki keyuki 4hanushii habiabfiri Jerusalém mishki kenebaunibu
beraki di aki dayahairak{ikaiki atimas di aki keyuaibii 15 Jerusalém anu
habu nuitapaibu bashikuimabu infi, hab{i Babilonia shané ibuhairati
yunua txibaimabu indi, mabu wanikabu tesheimabu Nebuzaradané hatu
itxawashii Babilénia anu hau hatu ana iyuniibi hawé detenamenikabu
itxapabu yunua Babilonia anu mai hatu iyuaibii 16 hanushii hau habii uva
bai infi yunu bai dayaki hau mekekubaishaniibii nuitapahairaibu besti
hat{i mae anu Nebuzaradané hatu ana bashinikiaki.

17Hatu haska wariamara, Caldéia nawabu detenamenikabii Senhor
Deus kéwati Templo anua hawé mabu Babilonia anu bukatsi itxawashii
hawé bronze mane txibu keyatapa dabe infi, haki txibu tsafirabenibu
infi, hawé bronze mane {ipash aruti ewapahaira teke teke ata 18 hanushii
habu bukatsi haki txi mapu beamisbu infi, hat{i pa indi, hat{i bi pahi
meshteti tsisura infi, kétxa ewapa infi, beati ewapa, dasibi bronze mane
mabu betsa betsapa hawé Deus kéwati hiwe Templo anua haya itxawaki
keyuabii 19hanushii hatu yunubiaki hawé shané ibuhaira mekenikabu
yununika Nebuzaradané hatubetad ouro mane mabu infi, prata mane
mabu dasibi, haki mepanuti infi, kéti infi, kétxa ewapa ini, haki txi mapu
beati indi, bi haki tsafiti infi, beati betsa inii, kétxa pishta hawé Deus
kéwaki vinho haki hushketa amisbu itxawashii bunikiaki.

20Ha Senhor Deus kéwiéti hiwe anu hawé bronze mane txibu dabe
infi, ha bronze txibu haki mistuti dabe wata haki tsatinibu ind, haki
{ipash maneki mata wati bronze turuakea ewapahaira infi 12 ina awa
bene bronze dami kekiibaunibuki fipash matawati hau antib{i shané
ibuhaira Salomaoné hatu yunua anibu hawé shakama haska washii tsua
tanatiruma 21ha bronze mane txibu tibi hawé keyatapa 8 metro binua
infi, hawé ewapa iakea 5 metro ana namakis indi, uke mera hawé nashui
inti hawé keshtu 7 centimetro haska hatu amani txakabuwanibukiaki.
22-23Ha txibu masua tibiki mane bronze maiti hawérua hawé keyatapa
2 metro binua matxuramea hawé kesukauna anu 100 mane bronze hi
bimi dami waki hawérua washii keriitabaunibu hakia 96 hi bimi dami
shabakabi uitirubu wanibukiaki, ha dabe haska dabes wakina.

Babilonia anu Juda enabu ana hatu iyuki keyunibukiaki, na hatxara

24Shané ibuhaira mekenikabu hatti yununika Nebuzaradané hatiiri
hawé detenamenikabu yunuki Jerusalém anu yurabu bashikunibu hatu
iyukatsi hatu itxawamaki hawenabu Deusbe hatxashunika shané ibu
Seraias infi, betsa hawenabu Deusbe hatxashunika shané ibu ha katxu
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Sofonias inii, Senhor Deus kéwati hiwe hikiti shui beputi mekenikabu
dabe inii besti ini, 25 detenamenikabu yununika shané ibu beshmas infi,
Jud4 enabu shané ibuhaira dayashfimisbu 7bu bashikunibu infi, ha huni
detenamenikabu waki hatu katumis shané ibu beshmas infi, 70 hunibu
merabenamisbu dasibib{i ha mae anushii unaibu Jerusalém anu habu
bashikuni hiweabu betxita 26-27atxiki hatu itxawashii mai pakea Hamate
anu mae betsa Ribla anushii Babilénia shané ibuhairat{i hatu manai
anu hanu Nebuzaradané hatu iyushii hawé shané ibuhaira bebii hatu
nitxitushia mapuabu hau hatu deteki tenaniibi Babil6nia shané ibuhairati
hatu yunua hawé detenamenikabii ha hunibu dasibi tena keyunibukiaki.
Haska waki Jud4 enabu atxishii hat{i mai pakea anua txaihaira hatu
iyunibukiaki. 28 Babilonia anu Nabucodonosor shané ibuhairakiikaini
ma 7 ano kaiki ha yurabu Jud4 enabu hatii mai pakea anua hatu iyuki
tananiburd, 3.023 yurabu inibukiaki. 29Hanua hawé shané ibu ana
ewakaini Nabucodonosor 18 ano kaitid Jerusalém anua ana hatu iyuki
832 yurabu hatu iyumarianikiaki. 30 Hanua Nabucodonosor shané
ibuhairakiikaini ma 23 ano kaiki hatu yunua Jud4 enabii mai pakea
anua ana hatu atxitaki 745 yurabu Babilénia anu Nebuzaradané hatu
iyunikiaki. Hati haki dasi waki hatu tananibura, dasibira, 4.600 yurabu
hatu iyunibukiaki.

Bitxiti hiwe Babilonia anua Joaquim tashnimata
duawanikiaki, na hatxara
(2 Rs 25.27-30)

31 Jud4 enabii mai pakea anua shané ibu Joaquim iyunibu ma shaba
25 indi, ushe 12 indi, ano 37 kainaitia Babilonia anua shané ibuhaira
bena hawé kena Evil-Merodaqué hatu yunuki taewai Joaquimwé nuiki
duawaki bitxiti hiwe anua tashnimashii 32betxipaiai uimaki Babilonia
Evil-Merodaquebe ha dapi tsaubiabaunabii hanu shané ibii tsauti dapi
habe ketashamekatsi betsa shekata hatu binumaki ha dapihaira Joaquim
tsafita 33 bitxiti hiwe anushii tari sawemis pekamata hawé shané ibi tari
Joaquim ana sawemaki duawaki hatish{i hiweaitia hiwemashii shaba tibi
shané ibuhaira Evil-Merodaquebeta pikubainikiaki. 34 Ha dikabi hatishii
mawariama hiweaitia pe hiwemaki shaba tibi Babilénia shané ibuhairatii
duawai hawé hamapai tibi Joaquimné bikubainikiaki.
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